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Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
SZÉKELY IMRE

Szerkesztőség és kiadóhivatal
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Jiaragoclnak . . .

Jiaragodnak bus szélvésze 
És busu/f gerjedezése,

Magyaroknak istene, 
Most szálljon le az egedből, 
Pusztítson ki nemzetünkből

Mindent, a mi szemete.

Jia megindulsz a viharral, 
fje törődjél czifra gazzal,

A ki igaz : megmarad;

Éezünk, lábunk megkötözte, 
Megtalálni nehéz közte

j\ardvasát és vaskezét.

Indítsd meg ez órát újra, 
Fergeteged szele fújja

Széf róla a szemetet. 
Gyönyörködni fogsz, ha látod 
A legszebbik virágszá/od :

Szabadon e nemzetet.
Eleitől benned bíztunk 
És most is febenned bízunk,

fjem pusztul más : a salak !

Jfej, köze! kétszáz év óta 
fjem jár a Pákóczy-óra,

fjyakunkra gyűlt a szemét,

T>e mi is ám, kik itt élünk,
Mi magyarok ne henyéljünk,

Jiiv az idő : tettre fel! 
Van erőnk, hogy megmutassuk : 
fia magunkat el nem hagyjuk,

Az isten sem hagyott el !

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utc:a 19. sz.
Tisza palotával 

szem ben.

Több ezer méter selyem batisztot gyönyörű szép 
mintákban kaptam a legfinomabb minőségben, 
úgyszintén, világos kék, rózsaszín és sima fehér-

_____________ ben, továbbá fehér virágos, csikós áttört batisz-
tok is jöttek és azokat hallatlan olcsón árulom. Különösen olcsón adom a raktáron

levő összes barchetokat (Vellesz)
Ingyen fénykép 5 forintos vásárlásnál.

Tessék megnézni!
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SZABÓ KALMAN-
A harmadik kerület szövetkezeti ellenzékének : 

Szabó Kálmánnak az arczképét mutatjuk be oha- 
sóinknak.

5za5ó Kálmánnak nemes jellemét, szeplőtlen, 
tiszta hazafi ságát 

mindnyájan ismerj ük.
Tudás, tehetség, vas­
szorgalom és eszményi 
ez élük elérésére kész 

törekvés jellemzik 
Szabó Kálmánt. Po­
litikai iránya magyar 
minden izében. A 

munka, a lankadatlan 
tevékenység embere 
és működése, a me­
lyet a közjó érdeké­
ben kifejt, annál be 
esesebb, mert önös- 
ség sohasem tapad 
ahhoz.

A harmadik vá­
lasztókerületet bizo­

nyára méltón fogja 
képviselni. Győzelme 
bizonyos, mert úgy 
promgrammbeszédé- 

ben hangoztatott esz­
méi, mint tiszteletre­
méltó egyéuisége kö­
rébe vonják az ellen­
zéki választókat. Mert 
a közélet azoknak 
nyújtja a babért, akik 
lárma nélkül munkál­
ják a haza üdvét és 
a nemzet jogai és 
igazai felett törhetet­
len hűséggel állnak 
őrt.

És jóllehet Szabó 
Kálmán az élet reális 
terén működik, jólle
hét szakadatlan munkás közgazdasági tevékenység­
ben fáradozik, megőrizte leikében az idea/ismust. 
Eszményekből táplálkozik nemes lelke, mindenben 
a szépet, igazat és jót keresi és éppen ezen magasz­
tos gondolkozásánál fogva azon emberek közé tar­

tozik, kik férfiúi erényeik segélyével megnyerik ember 
társaiknak rokonszenvét, becsülését és tiszteletteljes 
szüreteiét. A polgár erények fölösen megvannak 
egyéniségében. lTri ember minden izében és-lelkének

jóságát mindazokkal 
érezteti, kik az ő 
munkás életének tár­
sai. De nem csak 
ezek javára nyílik meg 

>a szive, hanem em­
beri es érzését főleg 
azok áldják, kik hozzá 
fordulva,-:so-hásein|á- 
voznak el tőle meg­
hallgatás, jó tanács 
vasy anyagi segítség 
nélkül.

Igazi ember. Ko­
moly a munkában, 
kedélye derült, tudása 
alapos és szive nemes. 
— Egyesíti magában 
mindama erényeket, 
melyek elég értéke­
sek arra, hogy a nagy 
társadalom nemesebb­
jeinek rokonérzését 
megnyerjék.

— Szabó Kálmán 
egészen a mienk. Élő 
deinek hosszú sora, 
születése, érzése, gon­
dolkozása, munkaköre 
tevékenysége, szer­
zett érdemei ide 

kötik a mi szivünk­
höz, a mi szeretett 
városunkhoz, Debre- 
czenhez. Tegyük ezt 
a viszonyt még szo­
rosabbá az által, hogy 
küldjük fel a parla­
mentbe, melynek dr 

Thaly Kálmán jövendölése szerint — disze és mun­
kás,megbecsül hetlen tagja lesz.

Éljen Szabó Kálmán, a harmadik kerület szö­
vetkezett ellenzéki képviselőjelöltje !
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Garanti rozott hirek.
( —) ügy értesülünk, hogy Münnich Aurél nem 

akar fellépni a második kerületben. Kár, bizony na­
gyon kár, mert igazán szép bukása lett volna, de 
olyan szép bukása lett volna !

(—) Dobieczki Sándor nem tartott program­
beszédet a jelölése alkalmával. Fölösleges is lett 
volna, hisz úgy is ösmerjük az ő programját, a 
semmitevést s a Tiszaimádást az országházban.

(—) A kormánypárt intéző bizottságának iro­
dája már régen működik a Bikában. Mivel a bizott­
ság senkinek választási jogát korlátozni nem akarja, 
kimondd, hogy a korteskedés ideje alatt az elvtársak 
és hívők szabadon választhatnak a párt rendelkezé­
sére álló — italokban.

(—) Szinte hihetetlenül hangzik, de igaz, hogy 
Reichmancs Ármin, a kiváló kormánypárti szónok, 
Seholsincs községben ellenzéki programmal föllépett 
képviselőjelöltnek. Burger Der József kíséretében már 
el is utazott s Plágium falu határában a választók 
Illyés prófétapap vezetése mellett ünnepélyesen ho 
kanonizálták őket.

(—) Azt mondják, hogy Dobieczki Sándort óriási 
lelkesedéssel jelölték a III. kerületben. Csak a va­
sutasok nem lelkesedtek, azok akkorra tartják a lel­
kesedést, mikor bukás i után a Dobieczki gyászindu­
lót húzzák az utczákon.

(—) Nagy a megszeppenés a mamelukok kö­
zött, hogy a Vojnits-kezelte központi pártkaszszában 
nincs elegendő töke. Nem baj az, elég szabadelvű 
tök van a vidéken !

(—) A bűnvádi osztály hullaszállító kocsit akar 
beszerezni : Csak igyekezzék vele, hogy kész legyen 
26-áig; akkor már szükség lesz rá kiszállítani a sza- 
badelvüpárt két halottját a mandátum-aspiránsok 
bus temetőjébe.

(- ) Az Oroszországból (?) fenyegető kolera ellen 
óvintézkedéseket tett a belügyminiszter, megbízottai 
bejárják az egész országot. Nálunk is van már két 
kolera-biztos Dobieczki és Münnich, hanem ezek in­
kább terjesztik, mint gátolják a járványt.

(—) Bizony jelöltet állított hát az ellenzék 
Dobieczki ellen is A nagy vasutasnak most mái az 
a jelszava: Legyetek hívek hozzám a választáskor, 
kedves tiszttársaim, akkor én is hívetek leszek a 
választásig, azután — ám nem 1

(—) A Csokonai-ünnepet folyó hó 28-ról a vá­
lasztások miatt el akarják halasztani. Szegény Cso­
konai, ő sem gondolta volna, hogy halála után száz 
évvel is üldözni fogja a szabadelvű vaskalapossag .

(—) Azt lehet olvasni mostanában az újságon 
hirdetései között, hogy olcsóbb lett a pénz. Bizony 
olcsóbb; csak az a kár, hogy megint olyan clraga 
lesz, mint volt. ha revíziós Pista pártkaszszaja kiurul.

(—) Óriási most a pénzforgalom az országban. 
De mi haszna, ha becsületes embereknek nem jut 
belőle ?

(—) Dobieczky Sein’door folyó hó 15-én fogja 
megtartani programbeszédét a Bikában. — Ericz 
Ernő már napok óta nem csinál egyebet, mint vag- 
gonszámra szállíttatja részére a beszédmintákat, 
melyeket egymásután próbálgat fel. De ezáltal oly 
forgalmat csinált a helybeli állomáson, hogy a vasuta­
sok a terhes szolgálat miatt sztrájkolni akarnak.

(—) A Homokkertiek nem kapnak gázvilági- 
tást, mert nincs reá fedezet. Hát a gázgyárnak száz­
ezer koronás nyeresége ugyan mit fedez ?

(—) Készül a kormány a tiszta választásokra; 
már kibocsátotta a rendeletet, hogy a hol kevésnek 
látszik a csendőrség létszáma, haladéktalan ki kell 
egészíteni. Erre pedig azért van szükség, hogy az 
ellenzéki szavazók szabadon gyakorolhassák azt a jogu­
kat, miszerint szelíd nyomás folytán a kormánypárti 
jelöltre szavazhassanak.

(—) A szállongó hir szerint a szoeziálislák 
Debreczen ben három jelöltet léptetnek föl. Kiváncsiak 
vagyunk rá, hogyan fog kukorékolni a kappan !

(—) A miniszterelnököt meg akarta zsarolni 
valami szerencsétlen flótás, de rajtavesztett. Mert 
hej, nehéz ott lopni, a hol a gazda maga is tolvaj !

Debreczeni echó.
Münich Aurél : Iglón megbukom Debreczen- 

ben megfognak-e választani ?
Visszhang : Éljen Bakonyi !
*

Dobieczky Sándor : Igaz, hogy a sztrájk alkal­
mával a vasutasok letörésén fáradoztam, de az én 
személyem nem irányadó.

Visszhang : Éljen Szabó !

A kormánypárt: Az első kerületre nem tudunk 
jelöltet fogni.

Visszhang : Éljen Thaly !

Előzetes tájékoztató
— a Dobieczky programjából. —

Alapelv: Tiszaimádás mindhalálig.
Sarkelv: Itt csak úgy lehet ur a magyar, ha az osztrák 

szolgája marad.
Vezéreszme .- A központi pártkassza.
Erős meggyőződés : Németh András hordói a Bika pin- 

czéjében.
Tántorithatlan hűség: Minden iránt, a mi osztrák maszlag. 
Józan belátás: A november 18-iki pezsgös palaczkokban, 
Tiszta hazafiság : Do ut des, facio ut facias. 
Önzetlenség: Vasúti államtitkárság.
Lelkiismeretesség: Még egy szereplés a vasúti sztrájkban. 
Kitartás : Bukfencz, mandátum nélkül.

Őszi és téli ruhák
tisztítását

kifogástalanul teljesíti

H^abéozy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

Debreczen Széchényi-utcza 42. az.
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Szomjas Péter
városi rendőr a poszton.

Áúnye, tieg jó 
dógom van mos- 
tanába a nagy 
fejüjek jóvoltyá- 
bul, mijóta csi­
nálják a válasz­
tást a Bikába, 
meg egyéb he­
lyen ; most ólán 
mán aszondom, 
hogy ászok az 
italba, mint a 
hal a vízbe. Na 
de hát helybe is 
állok embevsíg- 

gel, sehunse 
adom vissza az 
üveget, mig egy 
cseppet érzek a 

fenekin, mer- 
hogy kitugygya, 

mikor ihatok 
megin enynyi- 
hányszor egy- 
egy kedvemre 
valót ?!

Csak ipp ászt az egyet nem szeretem az égiszbe, 
hogy mán ‘26-án meglesz a választás, oszt akkor 
vígé líszen az égisz jóvilágnak, — pég úgy sejtem, 
akkorra még az én gyomrom nem telik meg any- 
nyira, hogy elírhetném benne az ujommal az i tó kát. 
De fűnek ezek a Bikába irodázó nagyfejüjek, én 
nem tóm mitűi ; hijjába biztatom ükét : ne fíjjenek, 
mig éngemet látnak, nem hiszik el, ha’ minditig 
rimánkodnak, csak ember legyek a talpamon, ha 
űtlegre tanál kerülni a dolog.

Ha nem vóna nállok oan jó a gégebalzsam, a 
kibül nekem ritkán jut, akkor is a salakja : ecz- 
czere asztal gondolnám, ezeknek nem valami tiszta 
lehet a lelkiösmérettyök, mer máskülömbon mír ki- 
sírtetnék haza magokat a Bikábái íczc-zaka, mikor 
egyik se ríszeg ? ! — Lekkivált a Rákman ténsurba 
áll valami gyengíden a lilék, akkinek báróságot 
ígírtek, ha jól korteskedik : na hát nappal szaladgál 
is, hogy szinte a nyelve is csüng bele, de mán este 
úgy belém csimpajgódzik, mint a kullancs. Nekem 
kell űtet hazavinni, mer’ altul fű, majd úgy fűbe 
üti valamék tisztelője, hogy vígkíppen kinyúttya 
utánna a nyelvit.

De hát észtét nem bánom, csak örvendezek a 
felsiges jó íletmódnak. Még kenddel se állok most 
szóbe, Bugyi komám, ódujjík a Ruczába maga egye­
dül, rám meg úgy nízzík, hogy eczczer most én is 
ur vagyok a más pízibűl!

Előrelátás.
— Hová igyekszik, István gazda "?
— Vasárnap délután vóna, vagy mi a szösz, 

hát a templomba mennék.
— Minek akkor ez a fütykös a kezében ? Bot­

tal nem szokás templomba járni.
— Hászen e mán csak a templom után való 

lesz a Mózsinál !

bilkei Reichmann Ármin ur kortes­
kedik.

— Történik az elnök lakásán 1905. január 10-én. —
b. Reichmann Ármin: (csenget, Darvas Izidor belép, 

mindegyik zsebében egy egy üveg Tokaji) Micsede adjutant van 
maga, sehol se nincsén, miker én mogát akarok ?

Darvas Dóri adjutant: Lent voltam — könyörgöm a pin- 
czébeu, hogy biztosítsam . . .

b. Reichmann Ármin : Már megint igenis tudniillik bizlo 
silja, mandtam már inogának, maga soha se ne biztosítson, azt 
cl kell felejteni, azt én tudniillik igv óhajtok, azt én igenis Így 
akarok, oztán micsedák van a maga zsebben ?

Darvas adjutant: A nagy sietségben a zsebemben felej­
tenem . . .

b. Reichmann Ármin: Kenndos/. Most pedig ebbél a 
szent pontból tudni akarok, igenis tudni akarok, kik jöttek el az 
én elnöki meghévásra"?

Darvas adjutant: (olvassa! Burger jegyző a segédjegyző- 
vel, Guümann schamesz, Goldklang majl, Roth és Guttmann 
metszők. To/oczkó kántor a baszszal meg tenorral, B/um a 
dájen. Kohn eljáró, Mandel beszedő, Mandelbaum mikvis és 
Weisz.

b. Reichmann Ármin : Bocsásson be az orekat. (Bejön­
nek). Isten hozta, az orekat. Tessék helyt foglalni. (Leülnek). Nem 
akarok izé, igenis tudni illik nagyon sokat beszélni. Voltam bátor 
az orekat egy pohár az én síját termés valódi echt tokaji bárrá 
invet!lni, hogy miheztartás szent pontból igenis tudniillik Untik- 
nek megmagyarázzak. Én nem okarok senkire se nem eklrejálni, 
sen;,it az ö megjcdézésérc befolyásolni, lu Iniillik ezt akarok, 
hogv ez orak egycdél sok sopán a Münche orra szavazzanak 
panktom !

Goldklang : Ki az a Münche márev?
Roth : Oz van az cllenjelült von Dakter Bakani !
b. Reichmann Ármin; Darvas telisen az oreknalc. Semmi 

ellenmondás, mondtam azt ón igenis igy akarok.
Kohn: (felemel egy poharat) Alászszsz
Toloczkó : Umajn.
Darvas : Picekepore, majd adnék én nektek bort, a majd 

megmondom mit a gyomrotokba.
b. Reichmann Ármin : Jedzé maga mondhat a túszt 1
Burger jegyző : Ha J/yés Bálint, akarom mondani próféta 

ihletett ajkával bírnék s virágos nyelvezete . . .
b. Reichmann Ármin : Csak rüvielen, rüviden, nem sze­

retek a sok vlrágt!
Burger jegyző : Szóval az elnök ur meg lehet róla győ­

ződve, hogy mindannyian az ö kívánsága szerint adjuk le sza­
vazatunkat.

Blum dájen: Ün de moosz ?
b. Reichmann Ármin : A moszt majd osztja az én adjutant 

Darvas or.
Weisz ; Hugy ne mán, hugy majd megint bebiz- 

tosilsa minket, mint az iskola piz fizetésnél ?
Darvas adjutant ; Aj sallste . . .
b. Reichmann Ármin : Tehát Énükkel mar végeztem, a 

j tebbit majd elintéz az adjotant és Dakter Gutfreind or. Mast 
I nekem menni kell a méitóságos főispán orhoz, óraim volt sze­

rencsém, tessék csak maradni és ezt a kis tekijit ulfegyasztani.
(Reichmann távozik, a vendégek a fiaskókat zsebre akar­

ják rakni, ezen összevesznek, a lármára Po/acsek beszalad, el- 
káromkodja magát s a liivck „Vivat münche kiáltással el­
rohannak.)
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Balog : A ho mit szól, koma, hogy a kórmán- 
párt erőnek erejível ok veteti enkedni akar a mi Ba­
konyink ellen a második kerületbe ?

Horog: Hát iszen csak hadd rukkapájjík ! Sok 
szegín kocsmáros van itt. akkire ráfér ekkis píxmag 
a Tisza öcskös tárói kaszszájábú1. Csak a lesz an­
nak a vígé : hogy : ha megittuk a borodat meg is 
üljük a torodat!

Választási nóták.

Sas repül a magasságban, 
Tiszta, fényes napsugárban ; 
Még feléje nézni sem mer 
A labancz nép görbe szemmel. 
Maliik a Rákóczy-nóta 
Edes-bus tárogatója.
Tha/y Kálmán fújja nekünk, 
Hogy hazánkat úgy szeressük, 
Úgy szeressük rosszban, jóban, 
Mint ki meghalt Rodostóban !

11.
Ki hílt ide, Alünnich téged, 
Hol nincsen népszerűséged 

És olyat itt nem találsz ? 1 
Bakonyi Samuval szembe 
Sohse voltál s nem leszosz te 

Ónk mameluk, semmi más ! 
A kuruezok városába’ 
Anyámasszony katonája. 

Nincsen neked itt helyed : 
Bakonyi a mi emberünk. 
Téged pedig kikergetünk :
Edd az osztrák kenyeret !

111.

Fulánkok.
A választásra nagy erővel készül minden párt: a kor­

mánypárt pénzzel, az ellenzék észszel Ezért szavaznak majd a 
kormánypártra észnéiküi.

A miniszterek több kerületben is fellépnek. Jó lenne pedig 
a közlegényeket is több helyen jelölni, hogy majd jusson man- 

! dátum — a minisztereknek is.

Dobieczkynek egy Szabó az ellenfele, majd el is metszi 
ez a — Dobieczky ur karrierjét.

Váljon az uj parlamentben milyen szellem fog kisérlcni ? 
A Bamjuó szelleme !

A Tisza nem Ugra mellett folyik, mégis ott önti ki mérgét 
az ellenzékre.

Xő a hideg, nagy a nyomorúság. Eurcsá, de t iny, hogy a 
hideg melegágya a nyomorúságnak.

Közeledik a választás Dobieczky körutat tesz a kerületé­
ben, pedig jobb lenne, ha egyenes utón járna.

Valamire mégis jó lesz az uj házszabály : a Tisza szabá­
lyozásra.

A szocziálisták ötven jelöltet állítanak. Pedig képviselők 
körében nehéz keresztül vinni a három nyo/czast, ők csak a 
négy nyo/czast keresik, mert akkor már vannak.

Kérdésben a felelet. (A választások előtt.)
— Ön jelölt'?
— Önjelölt.

A képviselők beszámolnak, pedig sokan leszámolhatnak 
azzal, hogy újra beszámolhatnak.

Az indok.
— Ej, ej, Reichman ur, miért korteskedik olyan 

dühösen Dobieczky mellett, talán az jobb zsidó, mint 
maga ?

— Nü, felülem leheti jabb zsidó is, de itt oz 
a döntü, hodj Szabó Kálmán még eddig nem bízta 
meg engimet kavicsszállitással o vosóthoz, pedig 
nekem kim bányáim vonnok !

A harmadik kerületben 
Sok a vasúti óra : 

Dobieczkinek vándor utat 
Jelöl a mulatója 

Eredj szegény vándor legény, 
Tiszavirág világra — 

Szabó Kálmánnak mulatunk 
LTtiit az országházba !

A jókedv oka.
Három vasutas összeölelkezve jókedvüleg bal­

lag hazafelé.
— No nézd, — mondja az egyik ur a másik­

nak — megkezdte már a kormány az etetést, itatást!
— Csalódik ön, uram, — válaszol az egyik 

vasutas —, mi a magunk pénzéből és annak örö­
mére mulattunk, hogy az első kerületben lakván, 
nem kell szavaznunk Dobieczkire!

Debreczen, 1905. január 15.

Élesztő gyári raktár. 'S?
Schneider élesztő kétszer naponta, valamint legjobb Tö­
rökszentmiklósi lisztek nagyban és kicsinyben

legolcsóbb árban kaphatók

Liszt korpa és élesztő 
nagy raktárában,
Tisza-p alota

Kenyérpiacz sarkán.
Telefon szám 368.
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Bugyi Sándor

v ÍJ

debreczeni talyigás.

Még mos vagyok mán 
csak benne a politikába, 
vagy ű én bennem, élig 
a hozzá, hogy az obs- 
trukczió az óromon tört 
ki, mer mír azír, hogy 
ojan ifjú Lujzás vagyok 
az istingliczit neki, hogy 
kedden" este letücezen- 
tettem a liejjiriil a leg- 
nagyobbik Dobieczki- 

zászlót, akki pég kötél­
lel vót Menzétül a Ma-

__  gyár Királyig erányozva.
Azúta másikat tett a hejjire valamék pokorra való, 
Kiripkó kovács szedné el a körmit, de ha arra já­
rok, mesmeg letüeczentem.

Én a magam rí szírül a Szabó Kálmány uram 
ű kigyelme zászlójait hurczolom, mán ennek oszt 
van sikere, mer kapnak rajta mindenütt, oszt dug­
ják kifelé. De hát ezen nincs mit csudái kozni, mer 
Szabó Kálmány ur minditig egyenes ember vót, íí 
megszokja mondani himezis hámozás nekííl a mi a 
szívín fekszik, nem bánnya, ha száz Tisza Pista 
hallgattya is.

Megmonta a városi közgyiiiísen is, hogy a kik 
tavaj legutójára lengettík a nemesi zászlót, hősök 
vótak. Akki igy beszíI, a maga s hős lesz, ha csa­
tára kerül a dolog. Segícscse győzedelemre a ma­
gyarok Istene!

Hogy Thaly Kálmán, meg Bakonyi Samu ujfent 
kípviselők lesznek, ammeg ojan tiszta világos, mint 
a napfíny. Hát igy oszt tejes tökíletessíggel meg is 
vónék én bíkílve a világgal, csak mán az órom szu­
szogna, de hát ab bion kapja ni agát be van dugulva, 
csak úgy öt perezkint' szalad ki belől le az áj er a lú 
vígé felé, de akkor oszt koezog is a Nyalka, mert to- 
szittya a tíiczczentisem ; aut mes meg bedugul, oszt 
a számon szedem a líhelletet a szivar víg tüszom- 
szicscságába.

E sehosse jól van, erre való nízve mán muszáj 
valamit tenni, igy vígeztem el magamba. Indultam 
a felcserbe, de útközben tanál tarn Subát, oszt el pa­
naszoltam neki, hogy akadémia van az óromba, 
meg oszt a fejemet is úgy érzem, mintha kípviselő­
választás vóna benne.

Aszongya erre Suba, hogy tudod mit sógor — 
aszongya — eresztess magadból ekkis vírt !

— lpp a felcserbe indultam, mondok.
— Na oda ugyan hiába míccz, mer ezek a 

mostani orvosok kegyetlen el vannak maradva a vi­
lágiul, oszt vírt nem eresztenek az emberbűi semmi 
pízir.

— Hát akkor micsinájjak.
— Vagy nadályt vegyél a patikából, oszt ra­

gaszd a tarkódra, vagy csapjál fel csak úgy lessí k- 
lássíkbúl a bobieczki kortessínek, oszt er igy vígig a 
Vígkedvű Miháj-ueczán.

— De hiszen sógor én gém nem teszel lóvá, 
mer ha én asztat elkiátanám a Vígkedvű Miháj uo- 
c-zán, hogy éjen Donieozkr, a kerék alá tennék a 
a nyakamat: ikább nadájt veszek.

Hát. vettem is kilenczet, Csakhogy ebbe meg a

vót az akadémia, hogy aszalt szilvát, is vettem egv 
fél litert Bozókiné komámasszontul, mer ram bízta 
az annyok, oszt csak úgy mírettem a zsebembe, 
almn a nadájok vót az üvegbe, oszt hogy ez a dísztó 
Nyalka a falho szorított Dájcs ur előtt, hat eszre 
se vettem, hogy minimü kavarodás történt a zse­
bembe. csak "élig a hozzá, hogy dísztó hideg vót, 
oszt eeezer csak éhen megéhezek, oszt elkesztem 
nyulkálni a zsebbe, hogy mondok eszek ekkis szil­
vát, mer nem vót egyébb ennivaló kői ütöttem, de 
meg oszt mondok a beteg ember kívánságát nem is 
jó átalhágni. Csak csemegézek, csak csemegézek, 
eeezer csak észre veszem, hogy nisz el van^ törve az 
üveg a zsebembe. Na dísztó terem a káposztába, 
meg van-i a nadáj ? Markolom a szilvát kifelé, hát 
nadáj csak kettő van, a többi vagy kimászott vagy 
bemászott vagy szilvává vált.

Ezen oszt nem sokáig töprengettem, mert lett 
a hasamba ojan mozgolódás nagy hertelen, mint egy 
kortes tanyán. Mingy á tisztába vótam vél le, hogy 
hová lett a nadájok, mer ahogy az üvegbül kiborult, 
hát meggémberedett a hidegtűi, de bezzeg felílett oszt 
a jó melegen.

Na hát mán evei a kettővel meg ippen semmit, 
se írek, haza se viszem szégyenszemre •, kaptam fog­
tam bevágtam a Magyar király kávéházba, mer ip­
pen nyílt az ajtó.

Bárcsak bemászna onnét a kortestanyára, oszt 
kiszíná ott a mijjen tisztelt fogdmegekbül a kór- 
mánpárti erkőesöt.

Mán a betegsígem erenyába oszt kítelen leszek 
a koplalóba ekkis összekülönbözíst erányozni, máj 
kizőcskölődik ott belőllem a nátha.

A dr. Borsos-féle
Eajszesz és Hajkenöcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását- Teljesen ártalmat­
lan ' Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz ára 1 2 kor.
1 tégely Hajkenöcs ára 1 kor.

Kapható :
MIHALOVITS ií. nijógijszErtárábaii

DEBRECZEN, Főtér 31 szám.

> xUáéki

v!/ v!/ ^ y \y V/ <1/ xi/ V/ I
Kjf.vedül íilló :

Csak modern ének. irány.

Harczi kanárikat
Heil ért eredeti vér. jédáliás- 
sai tiszta ulánleriyésztésscl, 
nehéz.. inch k íí' r. gá.-.-al. iii - 
ocngő. nagyon mely brilliáns 
in gói dűlőkkel. lenymik egé­
szen a negyedik hangfckvv.-ig 
gyöngéden, puhái: bugyogva. 
mély dau-dau iiUytyokkel és 
sokáig tartó clőada.-.->a! ajánl 
A. Ilre/.ina, kanári h- 

«Mniüt/.. Tcnyészkőnvv és

Kifogástalan alakú

mellet

árjegyzék . etidkiviil meglepő tartalommal

és derekat lehet két hő 
nap Illáit elérni I*ilu- 
les Orientales 

I :atié>töl) használ;;la 
állal. Kz.cn szer • gye­
dül álló c- az - g SZ-, 
s“gic nézve mint t I-1 
jcs.en ártalmatlan
kill! Imgy* a m dl"! 
den-k hőségét növelné, karcsúságot. 
• .-int. plasztikai formát nyújt azok­
nak. Kgy üveg használati utasítássáI 

■ K -iö i. utánvétellel G l\ 7 f.
.1. Katié gyógyszertár Pass. Ver­
ticalI Parisban. Hak tár Osztrák- 
Magyaroi szág részére: Török .1 ó- 

zsef gyógyszói tára Budapest.

w—
-

/
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100 gr. finom válogatott tea sütemény, 
10 gr. finom mandarin, vagy király 

keverék tea
1 nagy üveg Í0/,OII literes legfinomabb 

tea rum

összesen

forint.

ö s s

1

Molnár Jenő
fűszer-, csemege és b(pereskedésében

DEBRECZEN, SzentAnna-utcza 56. sz.
megrendelések házhoz szállíttatnak.

Telefon szám 388. Telefon szám 388.

őszi és téli idényre
dúsan felszer-ll raktáramat. van szerencsém szives figyelmébe 
ajánlani a lisztéit vevőközönségnek.

fjpSp~ Hagy választék "Ulf
női ruhaszövet, cibelin. lódén, flanel és velezekben; 
továbbá téli kendők, selyem berlini és detain kendők, 
ágyíeriíok. papír nők. függő yck- miederek. esőernyők, 
ten trikó alsóruhak ksztyiik, harisnyák, nyakkendők, 
zsebkendők, női, férfi és gyermek íehernemnek. blousok, 
mindennemű kötények

fljjfey- feltűnő olcsó árakon.
Igen lisztéit vevőimet elismert olcsó áraim mellett azon 

kedvezményben ti 7 lf (irfi{l,l vásárlás után, meg ha az 
részesítem, hogy Dí. tkulUlld részletekben is történik —egv 
ujonnan feltalált művészies kivitelű életnagysága szines „Pigment* 
arczkepet keretben, a t. vevőim által adott fénykép után készítve, 
adok csekély 5 koronáért.

Ezen kedvező alkalmat szives figyelmébe ajánlva, vagyok 
kiváló tisztelettel

Alföldi takarékpénztár 
épület. ----KISS LAJOS

a!/

gyakorlat i 
^ alkalmi 
ajándékul!!

WMtr,

r
*k.;i -VADÁSZATI felszerelések és fegyve­

rek, korcsolyák, zomanezozott, fé­
nyezett és nick! edények, vasbuto- 

rok. madárkalitkák, fürdőkádak, gyermek 
mosdófelszereiések és gyermek-kocsik, 
gyermek-főzőedények és konyhák, gyér- ■ —»„r.-.-.e-,
______ mek-vasa!ók, stb.

Tóth gyula
vaskereskedő. Piacz-utcza 20. és 27. sz.

A fáradtságot senki ne sajnálja
Nánássy Lajos

1882-ik év óla fennálló

PF“ vasüzletét -*b§
felkeresni (kereskedelmi és Iparkamara épület 69. sz., a megye­
házzal szemben) a hol minden vasáru czikkek, elösmert legjobb 
minőségben s legjutányosabb árban kaphatók.

Teljes konyha felszerelések, kiváló minőségű tűzhelyek 
(sparherd) vaskályhák, rudvasak, vaslemezek, vastengelyek leg­
olcsóbb beszerzési forrása.

Takarék tűzhelyeket (sparherd) Budapestről jött lakatosom,-; 
mai itt még nem látott szép s jó kivitelben; rajz titán iá" csíiíáT-i 
tatok. Solingeni zsebkések”. Konyhakések, asztali kése&,,:*,aititóp 
beretvák főraktára. ... - gf

Egy darab gáz izzótest (harisnya) GO fill- Egy darab: üveg) 
henger 2U fill.. , ? ,

Főző edények magyar gyártmány s egész finom Brünni és 
Pilscni gyártmány nálam kaphatók. Kiváló tisztelettel

Nánássy Lajos. 

............. hazai ipar. — S13

^ Kész férfi ruhák Ü3SÄ" g
§3 GRÜNFELD ADOLFNÁL P

DEBRECENBEN. go
WWWWWWWWWW1

«*• Valódi orosz sarczipö| 
csakis Békés LajognáJ

A temesvári

„DMKEXSZAPPANOK

L; (/olcsóbb 
beszerzési 
forrás és 

legnagyobb 
választék.

a legjobbak és legolcsóbbak.
(lO, 30 és 30 mi.)

Igazi családi szappan.
Kereskedőknek árkedvezmény.

Kérjünk mindenütt temesvári

..DMHE“ SZAFPAHT!
A hol nem kapható, oda a gyár 5 kilogrammos 
postacsomagokban szállítja utánvétel mellett 

portómentesen.
af* Czim: „Szappangyár“ TEMESVÁR.
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FTERNIT-PALA AZBESZT CEMENT-PALAI. 1 Llllll I 8 n Li SI hatschek LAJOS SZAB.HATSCHEK LAJOS
Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-ntcza 5. szám.
Elsőrangú referenczlák. - Jótállás. — Éri gyártás 1500 tocsirakomány. - Kérjen Ismertetési.

Választási zászlók,
tollak s jelwérifek
a leggyorsabban és legolcsóbban

„BOOSK&T“
zászlógyárnál,

Debveczen, Hiinyadi-u. 5.
Bejárat a Barna utczáról

Ingyen és bér­
mentve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráci Puch 
kerékpároknak.

Kerékpár-részek nagy raktára, javító műhely.

Rosenberg és Hammetí
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen, Piacz-utcza 2-ik szám, 
vas. a nagytemplom mellett. '*8

I Árjegyzék kívánatra ingyen. — l:j töltésű 
villamos zseblámpák érkeztek. — Debre- 
czeni első electrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjelzö berendezésekre vil­
lámhárítók, villamvilágitás és erő álvi 
leire, villamos jelzőtelepek, tűzjelzők, 
vizállás-mérők. Elvállal mindennemű az 
elektrotechnika szakába, vágó berende­
zéseket és javításokat FÖLDVÁRI L. Kos­
suth utcza 1. szám az udvarban. — Tele­
fon szám 168. Távbeszélő és táviró 
építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok, valamint gyógyászati, 
physikai készülékek és telepek raktára

Váray János

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
be ni ve Schwanen Apotheke, Frankfurt a H.

íüszerkereskedő Debreczen. Rákóczi és Kölcsei-u sarok
Több bizalmas elismerésben részesült kitűnő minőségű

2S8SP Bagaméri saját termésű BORAIM \T ajánlom:
5 literes korsóban........................ á 28 kr.
5 literes korsókban tavalyi . . . á 32 kr.
5 literes korsókban harmadévi . . á 30 kr.
literenként 30 és 32 kr. 56 és 100 literes 
hordóban 18 írt. nagyobb hordókban, a baga­
méri pinczekböl szállítva előnyös áron adok.
Kisüstön főzött pálinkáimat literenként és kis­
mértékben is 80 kr., 1 írt., 1 írt 10 kr. és lfrt 40 

kr.-ért árusítom.
Kitűnő minőségű fűszerek, főzelékek stb. "39Q

Szolid kiszolgálás.

Telefon 398.
Tisztelettel

VÁRAY JÁNOS.

j:Cépviselővála-Bztásrgi! ^ »

AEIHÁLY
Ifi SÁMUEL
PAPIRKERESKEDŐ

DEBRECZEN, - 
FŐTÉR 30. SZÁM ALATT.

----- -—Ajánl : -------------
qJ

Valódi „ Anthraczen-linta“, hegyes, kemény és tompa-
• - «P Aczéltollak, tollszárak, W -
mindenféle alakban és kivitelben.
Vonalozott, kocz- Fő- és alkorte-

kázott és sima l^Opapll^OK. sek r6szére, —
betűrendes jegyzőkönyvek a választási urna elé tere­

lendő szavazók pontos nyilvántartására.
Minden czikk ex lexen belől szabott olcsó árakban!Is

Nyomatott HoiTmann ó* Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a főpostával szemben.

\ V


